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और उन समया म दण के राजा के व बत से लोग उठ खड़े हागे; और तेरे लोगा म से लुटेरे दशन को
थापत करने के लए अपने को ऊँचा करगे; परतु वे गरगे। दानयेल 11:14.

अंतम दना म आधुनक रोम के प म चत क गइ—अथात “दशन को थापत करने वाली”—उस शत क
सही पहचान अयंत आवयक और उारकारी है। यह एक लाख चवालीस हज़ार क अंतम परख-या का एक
अंग दशाती है। उस पद म “दशन” शद वही इानी शद है जसे सुलैमान ने तब चुना था जब उसने यह बताया क
परमेर क जा या नाश होती है।

जहाँ दशन नह होता, वहाँ लोग नाश हो जाते ह; परतु जो वथा का पालन करता है, वह धय है। नीतवचन
29:18.

सभी भवयता पव इतहास के कसी भी अय काल क तुलना म अंतम दना के वषय म अधक सीधे बोलते
ह, और "दशन" को धारण करने क आवयकता के बारे म सुलैमान क चेतावनी जीवन-मरण का  है। सय सदा
वभाजन करता है और उपासका क दो ेणयाँ उप करता है। उस पद म एक वग नाश होता है और एक वग
आनंदपूवक वथा का पालन करता है। तथाप, यह यान देने योय है क सुलैमान का परामश "सय" के वषय म
चल रहे ववाद के संदभ म तुत कया गया है। यह दस कँुवारया के ात के संदभ म भी है, याक दस कँुवारया
का ात अंतम दना म परमेर क जा के अनुभव का एक मुख उदाहरण है।

मूख अपने मन क सब बात कह डालता है, परतु बुमान उह बाद तक रोके रखता है। यद कोइ शासक झूठ
बाता पर कान लगाता है, तो उसके सब सेवक  हो जाते ह। नधन और कपटी मनुय एक साथ मलते ह; भु
दोना क आखँा को योत देता है। जो राजा नधना का नापूवक याय करता है, उसका सहासन सदा के लए
थर रहेगा। छड़ी और ताड़ना बु देती ह, परतु अपने हाल पर छोड़ा आ बचा अपनी माँ के लए लजा का
कारण बनता है। जब  बढ़ते ह, तो अपराध बढ़ता है; परतु धम उनका पतन देखगे। अपने पु को
अनुशासत कर, और वह तुझे वाम देगा; हाँ, वह तेरी आमा को आनंद देगा। जहाँ दशन नह होता, वहाँ लोग
नाश होते ह; परतु जो वथा का पालन करता है, वह सुखी है। नीतवचन 29:11-18.

मेरा उेय उन लोगा पर उंगली उठाना नह है जो आधुनक रोम के बारे म मुझसे भ समझ रखते ह। मेरा उेय यह
दखाना है क सुलैमान उपासका के दो वगा को संबोधत कर रहा है, जह वह "बुमान" और "मूख" के प म
पहचानता है। "मूख" को "" भी कहा गया है। ात क बुमान और मूख कँुवारयाँ भी दानयेल के बारहव
अयाय के भवयसूचक म म "बुमान" और "" के प म पहचानी गइ ह।

बता को शु कया जाएगा, ेत कया जाएगा और परखा जाएगा; परतु  ता ही करगे; और ा म से
कोइ नह समझेगा; परतु बुमान समझगे। दानयेल 12:10.

सुलैमान और दानएल एकमत ह, याक अंतम दना म समत भवयवाणी क गवाही मेल खाती है। बुमान
"ान क वृ" को समझते ह।

और जो बुमान ह वे आकाशमडल क चमक के समान चमक गे; और जो बता को धम क ओर फेरते ह, वे
सदा सवदा तारा के समान चमक गे। परतु हे दानयेल, इन वचना को बद कर दे, और पुतक पर अत का
समय होने तक मुहर लगा दे: बत लोग इधर-उधर दौड़गे, और ान बढ़ेगा। दानयेल 12:3, 4.



दसवाँ पद उस तीन-चरणीय परीण या क पहचान करता है जो उन कँुवारया को छाँटती है, जह एक लाख
चवालीस हज़ार म शामल होने के लए बुलाया गया है। दोना ही मामला म छंटाइ और परीण क या इस बात
पर आधारत है क या कँुवारयाँ उस ान-वृ (दशन) को समझती ह जसक मुहर 1989 म अंत के समय खोली
गइ थी।

अंतम दना म "अंत का समय" सन् 1989 था, जब दानयेल अयाय यारह के पद चालीस से पतालीस उमोचत
ए। तब यह थापत आ क उन पदा का वषय उर के राजा के अंतम उदय और पतन के बारे म था। तब यह भी
थापत आ क उन पदा म उर का राजा अंतम दना क पापाइ शत है। ेरणा ने कभी "Modern Rome"
अभत का उपयोग नह कया। यह अभत मने गढ़ी थी, ताक अंतम दना क पापाइ शत का
तनधव कया जा सके, याक भवयवाणी क  से "modern" अंतम दना का तनधव करता है।
एलेन वाइट ने कभी "Modern Rome" अभत का उपयोग नह कया।

दानयेल 11 के अंतम छह पदा म ‘उरी राजा’ कसका तनधव करता है, इस वषय म कुछ गलत वचार
चलत ह, कतु सही समझ केवल एक ही है। इन पदा म ‘उरी राजा’ को पापाइ सा मानने क समझ अनेक
भवयवाणी-साया से नकाली गइ है। पद चालीस क शुआत 1798 म पापाइ सा को मरणांतक घाव लगने क
पहचान से होती है; फर पद इकतालीस से ततालीस उस मरणांतक घाव के भरने म समलत याआ का वणन
करते ह। पद चवालीस उस संदेश का वणन करता है जो पापाइ सा को ोधत करता है, और पद पतालीस म
पापाइ सा अपने अंतम और पूण अंत को ात करती है। जो दशन 1989 म मुहर खोलकर कट कया गया, वही
अंतम दना म पापाइ सा के अंतम उथान और पतन का दशन है। वही दशन ान क वृ है, जो उन पदा म
नहत ान को वीकार या अवीकार करने के आधार पर उपासका क दो ेणया को उप और कट करता है।

उसी अयाय के अनुसार, जसम 1989 म ान क वृ क मुहर खोली गइ थी, "तेरे लोगा के लुटेरे," जो "अपने
आपको ऊँचा करते ह" और अंततः "गरते ह," वह तीक ह जो "दशन" को थापत करता है। अंतम छनाइ म,
पहला परीामक  यह है क "तेरे लोगा के लुटेरे" के प म कसका तनधव कया गया है, याक वही वह
भवयसूचक तीक है जो "दशन" को थापत करता है। या वे लुटेरे पापसी सा ह, या वे संयुत राय अमेरका
ह?

दानयेल और काशतवाय क पुतक  एक ही पुतक ह, जो भवयवाणी क उसी ृंखला के दो साया का
तनधव करती ह। दानयेल आरंभ है और काशतवाय अंत है, और मलकर वे उस सय के दो साया का
तनधव करती ह, जो 1989 म अंत के समय पर मुहर खोलकर उाटत कया गया था।

दानयेल उस शुकरण या का वणन करता है जो 1989 म जब यदा के गो के सह ने आयत 40 से 45 क
मुहर खोली, तब उप इ। उसी समय एक परीा क या आरभ इ, ताक यह नधारत और कट कया जा
सके क अत के दना म एक लाख चवालीस हज़ार कहलाने वाली वाचा-जा का गठन करने वाले “याजक” कौन
हागे। होशे यह जोड़ता है क जो लोग अत के दना के ान क वृ को अवीकार करते ह, वे एक लाख चवालीस
हज़ार का गठन करने वाले याजका म से नह बनगे।

मेरी जा ान के अभाव के कारण नाश हो रही है; याक तूने ान को ठुकराया है, इसलए म भी तुझे
ठुकराऊँगा क तू मेरे लए याजक न रहेगा; याक तूने अपने परमेर क वथा को भूल दया है, म भी तेरे
पुा को भूल जाऊँगा। होशे 4:6.

काशतवाय क पुतक यह बताती है क जस ान क मुहर खुलती है और जसे एक वग अवीकार करता है,
वही अनुह का समय समात होने से ठक पहले उनके नकारे जाने का कारण बनता है.

और उसने मुझसे कहा, इस पुतक क भवयवाणी के वचना को मुहरबंद मत कर; याक समय नकट है। जो
अधम है, वह अधम ही बना रहे; और जो अशु है, वह अशु ही बना रहे; और जो धम है, वह धम ही बना



रहे; और जो पव है, वह पव ही बना रहे। काशतवाय 22:10, 11.

मलरवादी इतहास एक लाख चवालीस हजार के इतहास को दशाता है, और मलरवादी तथा एक लाख चवालीस
हजार मलकर काशतवाय अयाय चौदह के तीन वगता के सदेश और काय क शुआत और समात का
तनधव करते ह। समांतर इतहास उन घटनाआ क पहचान कराते ह जो अनुह काल के समापन से संबंधत ह।
दोना इतहासा के काय को एलयाह और बपतमा देनेवाले यूहा ारा पूवछायांकत कया गया है।

कंपते ए, वलयम मलर ने लोगा के सामने परमेर के राय के रहया का उाटन करना शु कया, अपने
ोताआ को भवयवाणया के मायम से मसीह के तीय आगमन तक ले जाते ए। हर यास के साथ वह
और सशत होता गया। जैसे यूहा बपतमा देने वाले ने यीशु के थम आगमन क घोषणा क और उसके आने
के लए माग तैयार कया, वैसे ही वलयम मलर और जो उसके साथ जुड़े, उहाने परमेर के पु के तीय
आगमन का चार कया। Early Writings, 229, 230.

मलेराइट संदेश ने परख-काल के समात होने से जुड़ी 'घटनाआ' क पहचान क, जैसा क एलयाह और यूहा
बपतमा देनेवाले दोना ारा दशाया गया है।

“यह आवयक था क मनुया को उनके संकट के त सचेत कया जाए; क उह उस गंभीर घटनाम क
तैयारी करने के लए जगाया जाए जो अनुह-अवध के समापन से संबंधत है।” The Great
Controversy, 310.

1989 म, सोवयत संघ के पतन के साथ, दानयेल क पुतक का वह भाग जो अंतम दना से संबंधत था, उसक
मुहर खोल दी गइ और एक परीण या शु इ। यह परीा परमेर के लोगा क इस मता या अमता पर
आधारत थी क वे दानयेल अयाय यारह क अंतम छह आयता म दशाइ गइ ान क वृ को समझते ह या उसे
अवीकार करते ह; वे आयत जो अयाय बारह क पहली आयत तक ले जाती ह, जो "परवीा के समापन" को
चहत करती है। इसके बाद "परवीा के समापन से संबंधत घटनाआ" का संदेश भी मुहर खोलकर कट कया
गया, और उन लोगा का काय शु आ जो एक लाख चवालीस हज़ार के "याजक" बनने के उमीदवार थे। उनका
काय उस खंड म तुत संदेश को "समझना" और उसक घोषणा करना था। एक लाख चवालीस हज़ार का संदेश
और काय यह था क वे मुहर खोलकर कट कए गए संदेश को तुत कर, ताक लोगा को "परवीा के समापन से
जुड़ी गंभीर घटनाआ के लए तैयार होने" के लए जगाया जा सके।

"आज, एलयाह और बपतमा देने वाले यूहा क आमा और सामय म, परमेर ारा नयुत त, याय के
लए नयत संसार का यान उन गंभीर घटनाआ क ओर आकषत कर रहे ह, जो परख के अंतम णा तथा
मसीह यीशु के राजाआ के राजा और भुआ के भु के प म कट होने के संबंध म शी ही होने वाली ह। शी
ही येक मनुय का शरीर म कए गए कमा के लए याय होगा। परमेर के याय का समय आ गया है, और
पृवी पर उसक कलीसया के सदया पर यह गंभीर जमेदारी है क वे उन लोगा को चेतावनी द जो मानो
शात वनाश के ठक कगार पर खड़े ह। वतृत संसार के येक उस मनुय को जो यान देगा, उस चल रहे
महान संघष म दांव पर लगे सांता को प कर दया जाना चाहए, वे सांत जन पर समत मानवजात क
नयत टक इ है।" भवयता और राजा, 715, 716.

यूहा बपतमा देनेवाला और मसीह—दोना का इतहास, साथ ही मलरवादया का इतहास, एक लाख चवालीस
हज़ार के संदेश और काय को दशाते ह। यूहा और मसीह दोना ने अपने संदेश को अनुह-काल क समात का
तनधव करने वाला समझा।

परतु जब उसने फरीसया और सकया म से बता को अपने बपतमा के लए आते देखा, तो उनसे कहा, हे
साँपा क संतान, तुह आने वाले ोध से भागने के लए कसने चेताया? मी 3:7.



ाइट ने यशलेम के वनाश को दशाया—वही वनाश जसक नकटता के बारे म जॉन ने तक-वतक करने वाले
यदया को चेतावनी दी थी। यीशु ने उस वनाश को 'ोध' के तीक के प म योग कया, जो तब आरंभ होता है
जब वह, माइकल के प म, डैनयल के अयाय बारह, पद एक म खड़ा होता है।

मसीह ने यशलेम म उस संसार का एक तीक देखा जो अवास और वोह म कठोर हो चुका था, और जो
परमेर के दंडामक याया से मलने को शीता से बढ़ता चला जा रहा था। पतत मानवजात के ःख, जो
उनक आमा पर दबाव डाल रहे थे, ने उनके हाठा से वह अयंत कड़वा वलाप नकलवा दया। उहाने पाप का
अभलेख मानवीय दशा, आसँुआ और रत म अंकत देखा; पृवी के पीड़ता और ःख सहने वाला के लए
उनका दय असीम कणा से वत हो उठा; वे सबको राहत देना चाहते थे। परंतु उनका हाथ भी मानवीय ःख
क बाढ़ को वापस नह मोड़ सकता था; बत कम लोग अपने एकमा सहायता-ोत क खोज करते। वे उार
को उनक पचँ म लाने के लए मृयु तक अपनी आमा उंडेल देने को तैयार थे; तथाप जीवन पाने के लए
उनके पास आने वाले भी बत कम थे।

"वग क महमा आसँुआ म! अनत परमेर का पु आमा म ाकुल, लेश से दबा आ! उस य ने समत
वग को वमय से भर दया। वह य हम पाप क अयधक पापमयता कट करता है; यह दखाता है क
परम सामय के लए भी, परमेर क वथा का उलंघन करने के परणामा से दोषया को बचाना कतना
कठन काय है। यीशु ने, अंतम पीढ़ी तक देखते ए, संसार को एसेे ही एक छल म फँसा आ देखा जैसा
यशलेम के वनाश का कारण बना था। यदया का महान पाप मसीह का अवीकार था; मसीही जगत का
महान पाप होगा परमेर क वथा—जो वग और पृवी म उसके शासन क नव है—का अवीकार। यहोवा
क आाएँ तरकृत क जाएँगी और अमाय ठहराइ जाएँगी। लाखा लोग, पाप क बंधन म, शैतान के दास,
सरी मृयु का दड भुगतने को ठहराए गए, अपने दशन के दन सय के वचना को सुनने से इकार कर दगे।
भयंकर अंधता! वच मोह!" महान ववाद, 22.

यूहा बपतमा देनेवाले और वयं मसीह ारा घोषत चेतावनी का संदेश एक ही था; उसी कार मलरवादया का
चेतावनी संदेश भी वही संदेश था जो अनुहकाल के समापन से संबंधत घटनाआ क पहचान करता है, जैसा क
एक लाख चवालीस हज़ार घोषणा करगे। तीन साी: बपतमा देनेवाला यूहा, मसीह और मलरवादी, यह साय
देते ह क एक लाख चवालीस हज़ार का काय और संदेश एक जीवन-मरण क परीण-या है, जो उस ान क
वृ ारा सप होती है जसक मुहर 1989 म खोली गइ। उस समय जो संदेश मुहर से खोला गया, वही
अतकालीन दशन है, जसे बुमान समझ तो ही वे "याजक" बन सक गे जो एक लाख चवालीस हज़ार का समूह
बनाते ह। यद वे अयथ उस दशन को नह समझते, तो वे , या मूख ठहराए जाते ह, और न हो जाते ह। वे और
उनके बचे उस दशन, जो ान क वृ है, को ठुकराने के अनुप ही अवीकार कर दए जाते ह।

परमेर का वचन यह बताता है क रोम वह शत है जो अपने आप को ऊँचा ठहराती है, परमेर क जा को लूटती
है, और फर गर पड़ती है तथा दशन को थापत करती है। यह  क आधुनक रोम पापल सा है या संयुत
राय अमेरका, वही परीा है जो यह कट करती है क परीाथ बुमान कँुवारयाँ ह या मूख कँुवारयाँ। यह
परीा दानयेल क पुतक से नकला एक भवयवाणी-संबंधी परीण है, जसक बाद म काशतवाय क
पुतक म पु क जाती है और उसे परपूण कया जाता है। आधुनक रोम का वषय केवल पापल सा और संयुत
राय अमेरका के बीच एक चुनाव मा नह है; यह एक लाख चवालीस हज़ार के लए अंतम परीा है। यह एक
भवयवाणी-संबंधी परीा है, और जब इसे ठक से समझा जाता है, तो यह परमेर क पव ठहराइ इ
भवयवाणी क गवाही म तुत अंतम परीण-या के हर नपण को समाहत करती है।

यूहा बपतमा देने वाले और मसीह के समय क परीा-या दानयेल क पुतक से ुप थी, जैसे
मलरवादया के समय क परीा-या भी। भवयवाणी-संबंधी परीा के प म, सय कैसे थापत होता है
इसक कायवध को ठक से लागू करना परीाथया के लए उतना ही अनवाय है, जतना क यह सही मत रखना
क आधुनक रोम कौन है। चाहे आधुनक रोम क सही पहचान का  हो या सही कायवध के अनुयोग का,



परीा के दोना तव दानयेल क पुतक म नहत ह। दानयेल के थम अयाय म, दानयेल तीन-चरणीय
परीा-या से होकर गुजरा: आरंभ आहार से आ, फर एक य परीण, और अंत म वह परीा जो
नबूकदनेसर ने कराइ, जो बाइबल म उर के राजा, अथात अंतम दना क पोपाइ शत का तीक है।

और इन चार युवका के वषय म, परमेर ने उह हर कार क वा और बु म ान और कुशलता दी; और
दानयेल को सब कार के दशना और वा क समझ दी। फर उन दना के अंत म, जनके वषय म राजा ने
कहा था क उह उपथत कया जाए, तब खोजा के धान उह नबूकदनेसर के समुख ले आया। और राजा ने
उनसे बात क; और उनम दानयेल, हनयाह, मीशाएल और अजयाह के समान कोइ न पाया गया; इसलए वे
राजा के सामने उपथत रहते थे। और बु और समझ क हर बात म, जनके वषय म राजा ने उनसे पूछताछ
क, उसने उह अपने सारे राय के सब जागरा और योतषया से दस गुना उम पाया। दानयेल 1:17-20.

"दना के अंत म," जो भवयवाणी क  से अंतम दन ह जब एक लाख चवालीस हज़ार क परीा होती है,
दानयेल और वे तीन योय पुष पाए गए "उसके सारे राय के सभी जागरा और योतषया से दस गुना बेहतर,"
और दानयेल के पास "सब दशना और वा क समझ" थी। दानयेल एक लाख चवालीस हज़ार का तनधव
करता है, जो अंतम दना म उस ान क वृ को समझते ह जो तब आइ जब मसीह ने, यदा के गो के सह के
प म, 1989 म "दानयेल क पुतक के उस भाग को जो अंतम दना से संबंधत था" क मुहर खोल दी।

दानयेल केवल वा और दशना के वषय म सरा से अधक नह समझता था; उसके पास “सब दशना और वा
क समझ” थी। वह उन लोगा का तनधव करता है जो “रेखा पर रेखा” क पत का योग करते ह, याक
वही पत “सब दशना और वा” को एक सुसंगत संदेश म एक करती है। वह संदेश जो सब वा और दशना
को एक ही भवयवाणी क रेखा म समेटता है, “अनुहकाल के समापन से संबंधत घटनाआ” क पहचान कराता
है। वह संदेश उस भवयवाणी-च ारा थापत होता है जो “आधुनक रोम” है—वह शत जो वयं को ऊँचा
उठाती है, परमेर क जा को लूटती है, और गर जाती है।

उस शत को केवल सही पत का अनुयोग करके ही थापत कया जा सकता है। बाइबल का अययन करने का
दावा करने वाले अधकांश लोग ‘पंत पर पंत’ क पत को अवीकार करते ह, और कुछ जो इसे अपनाने का
दावा करते ह, वे ‘पंत पर पंत’ क पत के नयमा को गलत ढंग से लागू करते ह। इन नयमा को सबसे पहले
मलरवादया ने सावजनक अभलेख म दज कया था, और परमेर क अंतम दना क जा को पहले से चेताया
गया है क जो वातव म तीसरे वगत के संदेशवाहक ह, वे भवयवाणी क ाया के लए वलयम मलर ारा
दए गए नयमा का उपयोग करगे.

"जो लोग तीसरे वगत के संदेश का चार करने म लगे ह, वे पव शाा का अययन उसी वध के अनुसार
कर रहे ह, जो फादर मलर ने अपनाइ थी।" रू ए ड हेराड, 25 नवंबर, 1884.

वलयम मलर ने काशतवाय के चौदहव अयाय के तीन वगता के संदेश क शुआत का तनधव कया,
और उनका तप यूहा बपतमा देनेवाला था, जो उस संदेश क शुआत था जसका समापन मसीह म आ।
बहन हाइट यूहा बपतमा देनेवाले से मसीह तक क परीा-या को तीन वगता क परीा-या के साथ
सीधे समांतर रखती ह। यूहा ने संदेश क शुआत क, और ूस से ठक पहले, जब मसीह अपने चेला को कैसरया
फलपी ले गए, तभी यीशु ने उस संदेश के वे ववरण जोड़े जसक शुआत यूहा ने क थी। सबसे पहला
(आरंभक) सय जसे यूहा ने मसीह को देखकर पहचाना, यह था क मसीह परमेर का मेना है, जो संसार के
पापा को उठा ले जाता है।

ये बात यरदन के पार बेथअबरा म इ, जहाँ यूहा बपतमा दे रहा था। सरे दन यूहा ने यीशु को अपनी ओर
आते देखा और कहा, 'देखो, यह परमेर का मेना है, जो संसार का पाप उठा ले जाता है। यही वह है जसके
वषय म मने कहा था क मेरे बाद एक मनुय आता है जो मुझसे बड़ा ठहराया गया है, याक वह मुझसे पहले से
था।' यूहा 1:28-30.



तब साढ़े तीन वष क परीा क अवध शु इ जो ूस पर समात इ। ूस से ठक पहले यूहा क हया के बाद,
यीशु ने यूहा के उसी थम कथन क ाया करना आरंभ कया।

जब यीशु कैसरया फलपी के े म आया, तो उसने अपने शया से पूछा, लोग या कहते ह क म, मनुय
का पु, कौन ं? उहाने कहा, कुछ कहते ह क तू बपतमा देने वाला यूहा है; कुछ, इलयाह; और कुछ,
यमयाह, या भवयताआ म से कोइ। उसने उनसे कहा, पर तुम या कहते हो क म कौन ं? तब शमौन
पतरस ने उर दया, तू मसीह है, जीवत परमेर का पु। यीशु ने उसे उर दया, धय है तू, शमौन, योना का
पु, याक यह बात तुझे मांस और रत ने कट नह क, पर मेरे पता ने, जो वग म है। और म भी तुझ से
कहता ं क तू पतरस है, और इस चान पर म अपनी कलीसया बनाऊंगा, और पाताल के फाटक उस पर
बल न हागे। और म तुझे वग के राय क कंुजयाँ ंगा; जो कुछ तू पृवी पर बांधेगा, वह वग म बंधेगा; और
जो कुछ तू पृवी पर खोलेगा, वह वग म खुलेगा। तब उसने अपने शया को आा दी क वे कसी से न कह क
वह यीशु मसीह है। उसी समय से यीशु अपने शया को समझाने लगा क उसे यशलेम जाना अवय है, और
बुज़गा, महायाजका और शाया से बत क उठाना, और मारा जाना, और तीसरे दन फर जी उठना होगा।
मी 16:13-21.

मसीह के समय म पनयम का नाम कैसरया फलपी था, और पनयम क पहचान दानयेल यारह के चौदहव पद
के बाद वाले पद म होती है, जहाँ तुहारी जा के लुटेरा का परचय कराया जाता है, जो अपने आप को ऊँचा उठाते
ह, परतु गर जाते ह। बपतमा देनेवाले यूहा का संदेश, ेरत और परपूण, आरभ का वह संदेश था जो मलराइट
संदेश का तनधव करता था, जो मलर के नयमा पर थापत कया गया था। अत म मसीह का संदेश, जो यूहा
के संदेश पर आधारत था और उसे वतारत करता था, तीन वगता के अंत-कालीन संदेश का तप था; वह
संदेश मलर के नयमा पर आधारत है और उन ववरणा से समृ कया जाता है जो पंत पर पंत क पत के
अत म पचँने पर मलर के संदेश म जोड़े जाते ह।

जो तीक आधुनक रोम के तीक के साथ मलकर दशन क थापना करता है, उसक गलत समझ पर पचँना,
मसीह के इतहास म उन लोगा के समानांतर है जहाने ूस के संदेश को अवीकार कया। हम बताया गया है क
यूहा बपतमा देनेवाले के संदेश को अवीकार करने वाले यदी यीशु क शाआ से लाभावत नह हो सके, और
यह क उन यदया का इतहास जहाने एसेा ही कया, उन लोगा का तनधव करता है जहाने पहले वगत
के संदेश को अवीकार कया। मलेराइटा ने 'तेरे लोगा के लुटेरा' क पहचान पापसी सा के प म क, जसे मने
बाद म 'आधुनक रोम' कहकर संबोधत कया।

हम इन वचारा क चचा अगले लेख म जारी रखगे।


